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Pe3rome. B nmaHHOI cTaThe paccMmaTpuBaroTcs HauOojiee 4acTo yHoTpeOsisieMble UAWOMBI B
COBPEMEHHOW PYCCKOW PeYH U CIIOCOOBI MX OOBSICHEHUS] HHOCTPAHHBIM CTYJICHTaM.

KiaoueBble c10Ba: uaMOMbI, 00y4eHHUE HHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB.

Resume. This article deals with the most frequently used idioms in modern Russian speech and
ways of explaining them to foreign students.

Keywords: idioms, teaching international students.

AKTyaJIbHOCTb. YHUBepcutrerckoe obOpasoBanue XXI B. He mpeacraBisieTcs
BO3MOXXHBIM  BHEBCTPEUM I[MBUIM3AIUN», 0€3 KOMMYHUKATUBHO-IIOHUMAIOIIEH
TPAKTOBKH €IUHOTO 00pa3oBaTENbHOTO MPOCTPAHCTBA, HWHTETpPAllMd MO3UTUBHBIX
HaIlMOHAJIBHBIX 00Pa30BaTENIbHBIX MPOTPAMM U CTPATETHIl B KOHTEKCTE O0IIEYETIOBEUECKUX
IIEHHOCTEH. SI3bIKOBOM Oapbep — OSTO OCHOBHAas Mperpajga Ha NyTH K MOJYYECHUIO
MHOCTpPaHHBIMU CTYJICHTaMU BbIcilieTo 00pa3oBanus B Pecriyonuke benapycs. U nockonbky
YHUCJI0 MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB B HAIlleH CTpaHe HEYKIIOHHO PacTeT, MpoodiiemMa MOHUMAaHUS
MMH COBPEMEHHOM pa3 TOBOPHOU peur HOCUTENEH CTAaHOBUTCS Bce 00Jiee aKTyallbHOM.

Heab: u3yuynTh OCHOBHBIE HJAMOMBI, UCIIOIb3YEMbIE B COBPEMEHHOU pa3roBOpHOMU
peuu, U NPEeJIOKUTh IMMyTU pa3pelieHus MpoOieMbl UX UHTEPIPETALNH JIJI1 MHOCTPAHHBIX
CTYJCHTOB, U3YYaIOIINX PYCCKUI SI3bIK.

Marepuansl u MetToabl. licxonHble mNEepBUYHBIE [aHHBbIE OBLUIM TOJTYYEHBI
MOCPEACTBOM M3YUEHUS U aHAJIU3a JUTEpaTypHBIX UCTOUHHUKOB. Jajiee Ha OCHOBE MeTO/1a
MMOCTAHOBKHU MpoOJieM HaMH OblIa ompenesieHa mpoOjieMa UHTEPIpETAlUd yCTOMYHUBBIX
BBIPDAKEHUM, KCIOJIb3YyEMbIX B Pa3rOBOPHOM pEUYHM E€XKEIHEBHO, HWHOCTPAHHBIMU
ctyneHtaMu. llocnenyromiee m3ydeHUE JAHHOTO BOINpPOCa METOAOM aHalIW3a U CHUHTE3a
OBLIO CKOHIIEHTPUPOBAHO HA U3YUYEHUU PYCCKUX MIMOM U MX BIUSHUM HAa POpMHUpPOBAHUE
SI3BIKOBOTO Oapbepa.

Pe3yabTaTthl U ux o6cy:xkaenue. lauoma — 3To npucyiuii TOJIbKO TaHHOMY SI3BIKY,
HEpaCWICHUMBIH O00OpOT pedM, 3HAYEHHE KOTOPOro HE COBMAJAET CO 3HAYCHUEM
COCTaBJISIIOIINX €r0 CIOB, B3SITHIX B OT/IEILHOCTU. Y MHOCTPAHIIEB K€ BO3HUKAET Mpodiiema
C UHTEpIpEeTaIel MOJOOHBIX CIIOBOCOYETAHUM, TOCKOJIBKY NEpPEe] HUMH BCTA€T BOIPOC O
TOM, KaK OTJIUYUThH BBIPAXKEHUS C IEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM OT BBICKA3bIBAHUU C MPSMbBIM
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3HQYEHUEM. OTO CTAaHOBUTCS NPETPAJONM HA IyTH K OCBOCHHUIO f3bIKA W YCIICIIHOU
KOMMYHUKAIIMU B 00pa3oBaTelbHON U OBITOBOI cdepax.
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Ta6u1. 1. [IpuMepsl NONYJISIPHBIX UAMOM C UX STUMOJIOTHUEN, 3HAUEHUEM M AHTJIMHCKUM DKBUBAJIEHTOM

KyZla OHU MOI'JIN OBI «IIPOBAJIUTHCS .

Wnnoma n DTUMOIOTHUS AHTIUNCKUH 3HaueHNEe DKBUBAJIEHTA
3HaYCHHE HKBHUBAJICHT
Joxnab neet kak[Ipoucxoxaenue 31oil ¢ppassl cBsa3aHo, Joxap abet B 15-16 Bekax KpbIllid TJOMOB aHTJIMYaH]
W3 Belpa  |C aHAJOTMEH K M300MIUIO BOJIbI, Kak| KOIIKAMU M [OBUIM  TOKPBITBI ~ TOJCTBIM  CJIOEM
(mponuBHOM  |eciiu GBI KTO-TO MPOJIMII BEAPO C BOJAOH cobOakaMHu  |[COJIOMBI, KOTOpasi XOPOUIO yAep KUBaa)
JIOKIb; oueHb |c Heba. Cumraercs, uro mannHas (It rains cats [remio. 3To mpuBIEKano coOak u KOTOB,
CWIbHbIE  |[UauoMa wuMeeT mpoucxoxnaeHue o1l and dogs)[1] Bo  BpeMss  MOpPOIMBHOTO  JOXKS
JUBHEBBIE  [aHIVIMHCKON ¢pa3bl. BepostHo, oHA| PKUBOTHBIE TOCKAIb3bIBAIUCH U Ma1ajlH
OCaIKH) mpocTo OblIa HPHUCIIOCOOJIEHA O[] C KpBIILIK, [MO3TOMY CHJIBHBIM JOXIh
[PYCCKYIO JICKCUKY. CTaJl aCCOLMHUPOBATBCA Yy HUX
MaJarollMy BHU3 cO0aKaMu M KOTaMH,
Crnokoen kak [@paza MMeeT CBOM KOpPHHM B JpeBHUX| XojonaHblii |[[laxke B skapy oryperr OObIYHO Ha|
y/1aB Mupax ¥ JereHaax. YJaBbl ObUIM Kak OTypell [HECKOJIbKO rpaaycoB XOJIOJTHE®
(mpo uenoBeKa, M3BECTHBI ~ CBOEW  CIOCOOHOCTHIO (As cool as a [Bo3ayxa —Tak M MOSBUJIOCH CPABHEHUE
KOTOpBIA  [OTJIOIIATh CBOIO JOOBIYY IIEJMKOM, cucumber) [XJIaJHOKPOBHOTO YeNoBeKa,
COXpaHseT [0e3 BUIUMBIX IPU3HAKOB OOPHOBI HIIH| CIIOKOMHOTO TIpU JI00OM CHUTYyaIlH, ¢
XJIaJTHOKpOBHE UBO30YxaeHus. VX crokoiicTBue u MJIOOM  TPaBSIHUCTOTO  PACTCHHS
HE TepsieT  |[0e3MATEKHOCTh BHI3BIBAIM y/IUBIICHHE CeMeiCcTBa THIKBEHHBIX.
camMo000J1aJaHNs | BOCXHILEHUE Y Jito/ied. B paznuuHbIX
B CJIOXKHBIX  [KYJIbTypax yJaBbl OBLIM CHUMBOJIAMHY|
CUTYyallUsX) [MYJAPOCTH, JIOJITOJIETUS u
criokoiictBua. B Muauu, Hampumep,
y/1aB CUMTAETCS CBSIICHHbBIM|
PKUBOTHBIM M aCCOLIMUPYETCS ¢ 6oroMm
Bumny. B adpukanckoit mugonoruy
yAaBbl ~ CUMTAIOTCS  BOIUIOIICHUEM
MYJIPOCTH U CHJIBI.
Cepaue B nsaTkH [Bo-1epBbIX, HCITyraHHbIE JItou oueHbCepate Bo pTy|CuuTaeTcsi,  4TO  BIEpPBbIE  3TO)
VIILJIO yacto oOperaroT HeoObIkHOBeHHYIO(Heart in one’sripakeHne ucnonb3oBasl ['omep B
(cumpHOE  [OBICTpOTY Oera. Bo-Bropeix, mnpu  mouth) MWamane», 4ToObl mepenaTb YyBCTBO
OIYIIEHUE |[CUJILHOM ucmyre BO3HUKAET| HEBEPOSATHOTO HEPBHOI'O HANPSKEHUS,
cTpaxa) OIIYIICHHUE "MpoBaTMBAIOITUXCS " JlpeBHerpeuecknii  MOAT  oOpaTwiy
BHYTPEHHOCTEH, a TMATKH — camas BHUMAaHUE Ha OUIYyIIEHHE, KOTOPOE
HIDKHSISI TOYKa YeJIOBEYECKOIro Tela, BO3HMKA€T B MOMEHTHI CTpaxa H

BOJIHGHUS: cepjlle ObeTcs TaK 4acTo,
YTO BUOpAIKs HAYWHAECT YYBCTBOBATHCS]
B TOpJIC.
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IIpoodonsicenue mabauyol 1

brina He ObL1a
(BBIpaXKaeT
TOTOBHOCTb M
HaMepeHHe
PHUCKHYTb,
HavaTh KaKoe-
00 TpyIHOE
WM OIIaCHOE
Jieno; oyner,
4TO OyJNIeT;
TOHKAas TpaHb

U TIPOBAJIOM)

MEXK]y YCIEXOM

[TpoucxoauT oT BeIpakeHus «bbuia He
OblIa —KaTai C IJIe4a»; CMBICT ITOTO
BBIPKCHHS ObLI Ooee
OIIPEACIEHHBIM u
V3KOHANpaBJIEeHHbIM, YKa3biBas Ha|
PEITUMOCTh  TYJIATh, TMPa3THOBATh,
[pa3BIEKAaThCS HA BCIO HMBAHOBCKYIO.
Bnocnencteun bpaza ObLIa|
cokpaiieHna 10 Buja «beiina He Obliay,
YTO TIpeAONpeaeanio e€ 6oee oomIHiA
XapakTep -~ IIAPOKOTO Kpyra|
[PUCKOBAHHBIX 3aT€il U IEUCTBUI.

YTOHYTh UIH
TUTBITH
(Sink or swim)

Bo Bpemsi cpeaHEBEKOBBIX IPOLIECCOB
HaJ BelbMaMH OJIHUM U3 METOJIOB CyAa
HaJ OOBUHSEMBIMU OBUIO CBSI3aTh UX H
OpocuTh B 03epo Win peky. Eciu oHH
BCIUIBIBAJIM, CUUTAJIOCh, YTO «YHCTHIQ
CTUXUWHBIE BOJABD) OTBEPIIH 3710, H
OOBUHSIEMBbI ~ ObUI ~ BHHOBEH B
KosoBcTBe. Eciii 0OBUHSIEMBII TOHY,
ATO CUUTAIOCH JI0KA3aTeIbCTBOM €ro
HEeBUHOBHOCTU. OTCIOJ]a U TOLUIO 3TO
BBIpaXKCHHE.

BriBOABI.

Takum o00Opa3zom,

CYIIECTBYET JOBOJIbHO aKTyajbHas mpoliemMa

MHTEPIPETAUN PYCCKUX HJUOM, HCIOJIB3YEMbIX B MOBCEJHEBHOM KW3HU HOCHUTEISIMU
S3bIKa, THOCTPAHHBIMU cTyJleHTamMu. Ha Ham B3riisia, Haubosiee ONTUMaIbHBIM PEIICHUEM
JAHHOM MPOOJIEMbl SBISETCA HM3yYEHUE HTUMOJOTHUU JAHHBIX HAMNOM U MOCIEayIolIee
00BbSICHEHNE HHOCTPAHHBIM CTYJI€HTAM UCTOPUU UX MTPOUCXOKICHUS.

[Ipeanonaraercs, 4To TaKOW MOAXOJ IOCHOCOOCTBYET OBICTPOMY YCBOEHHUIO
3HAQYEHUSI HU3yYaeMbIX HUJIUOM C TOMOINIBI0O BO3HUKAIOUIUX aCCOLUMAIMN U BXOXKJICHUIO
JAHHBIX BBIPAXKEHUH B CIIOBAPHBIN 3aMac MHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB.

2. English 5 minutes.

Jlutepartypa
1. UnnoMbl B aHIJIMHCKOM sI3BIKE. [DJIEKTPOHHBIN pecypc]. — DNEeKTpoH. JaH. — Pexum nocryna:
https://verb.ru/en/raining-cats-and-dogs (nata obpamenus: 05.05.25).

[ONEeKTpOHHBIA pe

cypel.

— DJeKTpoH. JaH.

— Pexum pocrymna:
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